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1826.

Bill t *éxtend to the, Inferior Dis-
triet'of Gaspé certain Provisions
respecting hiired' Servants and
others, in an Act of the fifty
severith Year. of Iis .Majesty
Georgdth Third',jntituled, " an
"Act more effectuallyto provi-

" ie'foïè the Rëýgiaiôn' of the
" Police in thë 'Cities~of Quebec
"àui*d'Montrïl and thé Town of
" T/rc.'Rivers, and for othier
" purposes therein mentioed."

[Recelved and rend the Orst ilme, Friday, 10th Februa-
nry. 1826.)

r Second reading, Tuesday, 141th February, 1826.1

1826.

.Bill )our.étendre au District li-
féricuir do6Gispé ëertaines dispo-
sitiomis qui ont 'rapport aux en-
gagés et autrès,* dains un Acte
le la·einquante septiènie année

dlu •ègie de sa Majesté; George
Trois, intitulé, " Acte qui pour-
" voit plus efficacement au rè-
" gletent de la Police dans les
"Cités <le Québec et de .4iontréCl
"et dans la Ville des Trois-Ri-
" vières et p)our d'autres fins."

8Reçu et lu pour la premire roi, vendredi le 10 février
182.)

[Seconde lecture, mardi le 14 février 182G.)



Bill to extend to the Inferior Dis-
trict of Gaspé, certain provisions
rcspecting hired Servants and
others, in an Act of the fifty se-
venth year of His Majesty Geor-
ge the Third, intituled, " An Act
" more effectually to provide for

the regulation of the Police in
the Cities of Quelec and ilon-
lreal and the Town of Three

" Rivers, and for other purposes
therein mentioned "

HEREAS it is expcdient to extend to
" Y V the rferior District of Gaspé such of

the provisio.s of an Act passed in the fifty
seventh year of the Reign of his late Majesty
George the Third, intituled, " An Act more
"effectually to provide for the regulation of the

Police in the Cities of Quebec and Montreal,
"and the town of Three-Rivers, and for other
"purposes therein-mentioned, as relates to ap.
" prentices, domestics, hired servants and jour.

" neymen, their masters and mistresses :" Be it
therefore enacted by the King's most Excellent
Majesty, by and with the advice and consent of
the Legislative Council and Assembly of the
Province of Lower Canada, constituted and as-
sembled by virtue of and under the authority
of an Act passed in the Parliament of Great Bri-
tain, intitutled, " An Act to repeal certain parts
of an Act passed in the fourteenth year of' Bis
Majesty's Reign, " intituled, " An Actfor mak-
"ing more efectual provisionfor the Government

oftie Province of Quebec in North America,
and to inake further provision for the Govern-

" ment of the said Province:" And it is hereby
. enacted by the authority of the same, that so

i-xttvhdI i'n o mch of the above-menmioned Act passed in
the fifty-seventh year of the Reign of his late
Majesty, George the Third, intituled, " An

Act more effectually to provide for the Regu-
lation of the Police in the Cities of Quebec and
'AlMontreaI ad the town of Threc-Rivers, and
for other purposes therein.mentioned," as re-

lates to apprentices, domestics, hired servants
and·journeyman, their masters and mistresses,
and as'is provided in the sixth or seventh clauses
or sections of the said Act, shall be, and the
same hereby is, extended to the said Inferior
District of Gaspd, and shall therein be and re-



Bill pour étendre au District Infé-
rieur de Gaspé certaines dispo-.
sitions qui ont rapport aux En-
gagés et autres, dans un Acte
de la cinquante-septième année
du Règne de Sa Majesté George
Trois, intitulé, " Acte qui pour-

voit plus efficacemant au Rè-
glement de la Police dans les

"cités de Qutébec et de klontréal
".et dans la ville des Trois-Ri-

vières et pour d'autres fins."

V U qu'il est expédient d'étendre au District
Inférieur de Gaspé les dispositions d'un

Acte passé dans la cinquante septième année
du Règne de feu Sa Majesté George Trois, in-
titulé, ." Acte qui pourvoit plus efficacement au
" Règlement cde la Police dans les Cités de Qué-
" bec et de Montréal et dans la Ville des Trois-
" Rivières et pour d'autres fins" qui ont rap-
port aux Apprentifs, Domestiques, Engagés et
Journaliers, leurs Maîtres et Maitresses Qu'il
soit donc statué par la Très-Excellente Majesté
du Roi, par et de l'avis et consentement du
Conseil L'égislatif et de l'Assemblée de la Pro-
vince du JBas-Canada, constitués et assemblés
ci vertu et sous l'autorité d'un Acte passé dans
le Parlement de la Grande-Bretagne, intitulé,
" Acte qui rappelle certaines parties d'un Acte
"lpassé dans la Quatorzième année du Règne de

SaMajesté intitulé, "Actequi pourvoit plus ei-
" cacenent pour le Gouvernement de la P>rovince

de Québec, dans l'Amérique Septentrionale ;"
Et il est par le présent statué par la dite autorité,
qu'autant de l'Acte ci-dessus mentionné passé Pde 1'A etc
dans !a cinquante septième année du Règne de (l Poce de lm
feu Sa Majesté George ''rois, intitulé, " Acte .7'L',11

qui pourvoit plus efficacement au Règlement t de G

de la 1olice dans les Cités de Québec et de
"lMontréal, et dans la Ville des Trois-Rivièrrs,
et pour d'autres fins" aux Apprentifs, Do-

mestiques, Engagés et Journaliers, leurs Maîtres
et Maîtresses, et ainsi qu'il est pourvû dans les
sixième et septième Clauses ou Sections du dit
Acte, sera et il est par le présent étendu au dit
District Inférieur de Gaspé, et y sera et demeu-
rera en force jusqu'an premier jour de Mai mil
huit cent et pas plus longteis.



main in force until the first day of May, one
thousand cight hundred and and
no longer.

II. Provided always, and be it further enact-
Ine vested Cd by the autlhority aforesaid, tlat the powers
C-ai Court of and authorities, which, by the afbresaid clauses,

or sections of the above-recited Act, are vested
in the Court of King's Bench, shall, in like inan-
ner, be vested in an d be exercised by the Pro-
vincial Coitrt fbr the said Liferior District,
dLring the period whiich the above-recited Act
is therein to be in force.

Penltie how III. And be it further enacted by the autho-
reco'e &c. rity afbresaid, that the penalties which nay be

incurred under this Act shall be sued for, re-
covercd, aliplied and accounted for as in and

Apreal ano«cd provided above-i ecited Act it is in tie like cases
"on"iffior by the and enacted, and that in all cases of con-

viction, the remedy by appeal or otherwise shall
be allowed in as f ull and ample a manner, to all
intents and purposes, as if such convictions had
taken place, under the aforesaid Act, in any
othier district of this Province,



II. Pourvû toujours et qu'il soit de plus sia-
tué par l'autorité susdit, que les pouvoirs et au-
torités qui, par les susdites Clauses ou Sections
de l'Acte ci-dessus recité, sont attribués à la
Cour du Banc du loi, seront de la même ma-
nière attribués à et exercés par la Cour Provin-
cial pour ledit District Inférieur durant le p!.
riode que l'Acte ci-dessus recité y sera en force.

III. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que les pénalités qui pourront être en-
courues en vertu de cet Acte seront poursuivies,
recouvrés, appliquées, et il en seraren du compte
ainsi qu'il est pourvû et statué dans et par l'Acte
ci-dessus recité, et que dans tous les.cas de con-
viction, le remède par·appel ou autrement sera
accordé d'une manière aussi pleine et ample, à
toutes fins et intentions, que si telles convictions
avoient eu lieu en vertu du susdit Act dans au-
cun autre District de cette Province.
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P'auvuirs Atjr;.
buéf, à la Cour
J'rovmciale de

rénuli1ës, cout
fllt recou-
vré"s &c.

danstou 1e,
cas de Convic-
tion,.


